
2023. július

Püspöklakon a papkertben is folyt a levendulaszüret Képösszeállításunk a 3. oldalon látható

A TOP_PLUSZ-1.2.1-21-BA1-2022-00026 „Kulturális épületek felújítása” 
című elnyert pályázat kapcsán folytatódnak a munkálatok. Nemrégiben 
elkészült a Babaház tetőszerkezete, a nyílászáró cserék. Folyamatban 
van az épület szigetelése és a belső akadálymentes mosdó kialakítása
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Hármas ikerborjak születtek
2023. június 25-én hár-

mas ikerborjak születtek a 
Geresdlaki Mg. Zrt. telepén. 
Az elletést Reisch Zsolt ve-
zette Kozmáné Szloboda 
Lívia segítségével. Az apró-
ságok egyenként 20 kg kö-
rüli súllyal jöttek a világra, 
mindhárman bikaborjak.

„Az első borjú világra 
jötte után éreztem még né-

hány lábat az anyában, csak 
az volt a gyanús, hogy nem 
4, hanem 5 láb akadt a ke-
zembe.

Mikor a második is meg-
született, kiderült, hogy 
tényleg készülődik a világ-
ra még egy borjú.” – mond-
ta Reisch Zsolt. Azt is meg-
tudtam tőle, hogy a kettes 
ikerpár viszonylag gyakori, 

a hármas és többes viszont 
már igen ritka.

Ennek jegyében elevenít-
jük fel az 1988-ban született 
négyesikreket ábrázoló ké-
pet.

B.-M.E.

Idézet a Geresdlaki Hír-
mondó 2019 júniusi számá-
ból:

„Legnagyobb élményem: 
Sose felejtem el, annál is in-

kább, mert ha Kisgeresdre, a 
Rumszauer-házba viszek lá-
togatókat, mindig megmuta-
tom Réder János bácsi képe-
it. Az egyiken egy világrekord 
szerepel. A tehenészeti tele-
pünkön négyes ikrek születtek, 
két bika és két üsző. Spohn Já-
nos bácsi volt az elletős, s volt 
szerencsém az aszszisztenciá-
hoz. 

dr. Habjánecz Tibor pol-
gármester”

Geresdlakot képviseltük
Zengőalja Térségi Fej-

lesztési Társulás 24 tag-tele-
pülése, köztük Geresdlak is  
meghívást kapott Untersch-
leissheimba, az Untersch-
leissheim (Németország) – 
La Cres (Franciaország) 50 

éves partnerkapcsolatának 
megünneplésére. Az a meg-
tiszteltetés ért bennünket – 
Kettné Schmidt Tímea és 
Windischmanné  Schmidt 
Tünde –, hogy mi képvisel-
hettük Geresdlakot. Min-
dennap tartalmas és érdekes 
programokon vettünk részt, 
a németekkel és franciákkal 
közös városlátogatáson vol-
tunk egyik nap München-
ben a BMW Weltnél és a 
Nymphenburgi kastélypark-
ban. Európai Barátság Nap-
ja is volt, ahol műsor és vásár 
volt, mely tartalmazta a ma-
gyar termékek kóstoltatá-
sát és árusítását. Nyári zenés 
grillesten és zárásként gála-
esten vettünk részt. Köszön-
jük a lehetőséget!

  Windischmanné 
 Schmidt Tünde
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Tájékoztató
Tájékoztatom a Tisztelt Lakosságot, hogy a közszol-

gálati tisztviselőkről szóló 2011. évi CXCIX. törvény 
108. §-a, valamint a 232. § (3) bekezdésében biztosí-
tottak alapján Geresdlak Község Önkormányzata kép-
viselő-testülete a 13/2023.(II.22.) Határozatával az 
Erzsébeti Közös Önkormányzati Hivatal egésze tekin-
tetében 2023. év július 24. és augusztus 06. közötti idő-
szakra igazgatási szünetet rendelt el, így a Hivatal zár-
va tart.

Halaszthatatlan ügyben (anyakönyvezés, haláleset, stb.) 
természetesen állunk az Önök rendelkezésére előre egyez-
tetett időpontban. Időpontot a pontos ügyleírással az aláb-
bi telefonszámon lehet egyeztetni munkanapokon 10:00 
és 12:00 óra között: - 30/648-25-60

Augusztus 7. napjától a megszokott nyitva tartassál 
(hétfőtől csütörtökig 7.30-12.00 és 12.30 – 16.00 óra 
között, pénteken 7.30 – 12.00 óra között) várjuk kedves 
Ügyfeleinket!

Bogos Józsefné és Staven Pekka Olavi

Kari Pussinen

Matis Géza plébános is segített

Szüret Geresden
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Kodolányi János Német Nemzetiségi Általános Iskola és AMI
Geresdlaki Német Nemzetiségi 
Tagiskolájának HÍREI

Tanévzárás és ballagás
Részlet az igazgatói be-

szédből:
… Igen, újra itt állunk 

egy tanév végén. Van, akik-
nek az első, van, akiknek a 
nyolcadik és van, akinek az 
ötvenedik. Visszatekintve 
mindannyian úgy érezhet-
jük, száguld velünk az idő. 
S ebbe az egy évnyi szá-
guldásba is mennyi minden 
belefért! Velünk robogott a 
hit, a remény, a szeretet, az 
öröm, a siker, és persze ju-
tott hely a csalódásnak, a 
gondoknak is.

A tanévben nyújtott ki-
emelkedő tanulmányi mun-
káért könyv vagy oklevél ju-
talomban részesült tanulók: 
1. o.: Szabó-Bartos Zselyke, 
Váradi Vivien, 2.o.: Szöllősi 
Izabel, 3.o.: Apaceller Lis-
beth, Nagyéri Kinga, 4.o. 
Fischer Fruzsina, Kálmán 
Larissza, Szöllősi Emí-
lia, 6.o.: Schveibert Hanna, 
Schweier Viktória, Koródi 
Luca, 8.o.: Hofecker Jáz-
min, Schulteisz Márton

Jó tanuló, jó sportoló el-
ismerésben részesült: Apac-
eller Lisbeth, Nagyéri Kin-
ga, Vígh Balázs, Koródi 
Hanna.

Jó sportoló elismerésben 
részesült: Wukovics Inez.

Martti Hämäläinen sport 
díjban részesült: Wukovics 
Dzsennifer

Az iskolai programok és 
a mindennapi munka meg-
valósításához jelentős tá-
mogatást kaptunk a Pécsi 
Tankerületi Központtól, 
Geresdlaki Község Önkor-
mányzatától és Német Ön-

kormányzatától, alapítvá-
nyunktól, és a geresdlaki 
finn közösségtől! Köszön-
jük szépen!

Tanévünk nem lehetett 
volna ilyen sikeres lelkiis-
meretes, elhivatott kollégák 
nélkül. Gyakran azt hin-
nénk, hogy egyedül sokkal 
jobban boldogulunk, de iga-
zából az élet még jobb csa-
patban, hiszen tudjuk: Egy-
ségben az erő! Köszönöm, 
hogy ezt az egységet meg-
tartottuk a tanév során!

Tisztelt szülők, önöknek 
is köszönettel tartozom. 
Szeretném megköszön-
ni az iskolának nyújtott se-
gítséget, valamint azt, hogy 
gyermekeiktől szorgalmas 
munkát, kitartást vártak el, 
iskolai munkájukat hol biz-
tatással, hol kellő szigorral 
segítették. 

Kedves gyerekek!
A nyári szünet nagy bol-

dogság, a szabadsággal él-
jetek okosan, óvatosan. 
Pihenjétek ki a tanév fára-
dalmait, lehetőleg minél 
aktívabban, sportoljatok, 
mozogjatok sokat, ne feled-
jétek, ép testben ép a lélek. 
Töltsetek minél több időt 
szüleitekkel, családotokkal, 
pótoljátok be a tanév során 
hiányzó együttléteket.

A 2022/2023-as tanévet 
lezárom.

Kedves Ballagó Diákok!
Egy tanmesét hoztam 

Nektek búcsúzóul.
Egy este egy csapat no-

mád lovas épp lefekvéshez 
készülődött, amikor hirte-

len vakító fényesség vet-
te őket körül. Tudták, hogy 
valami mennyei lény jelent 
meg nekik. Felcsigázva vár-
ták az égi üzenetet, amely 
biztosan különleges érte-
lemmel bír majd.

Végül így szólt a hang:
– Hosszú vándorláso-

tok során gyűjtsetek ösz-
sze annyi kavicsot, ameny-
nyit csak bírtok! Tegyétek a 
nyeregtáskába, azután men-
jetek tovább utatokon, és ha 
majd utatok végére értetek, 
örülni és bánkódni fogtok 
egyszerre.

Miután eltűnt a jelenés, 
a lovasok csalódottan néz-
tek egymásra. Arra számí-
tottak, hogy a lét örök titkai 
tárulnak föl előttük, melyek 
révén gazdagságot, egészsé-
get és célt adhatnak a világ-
nak. Ehelyett valami értel-
metlen, lélektelen munkát 
bíztak rájuk. A kápráza-
tos ragyogás emléke mind-
azonáltal arra sarkallta őket, 
hogy vándorlásuk során le-
hajoljanak néhány kavicsért, 
és bedugják a nyeregtáská-
jukba, miközben dühösen 
morgolódtak.

A hosszú út után cél-
hoz értek, s ahogy benyúl-
tak a nyeregtáskájukba, fel-
fedezték, hogy valamennyi 
felszedett kavics drágakő-
vé változott. Örültek a drá-
gaköveknek, és bánkódtak, 
hogy nem gyűjtöttek több 
kavicsot.

A régi történet tanulsága 
szerint a tudás olyan, mint 
a kavics. Első ránézésre ér-
téktelen, gyűjteni fáradtsá-

gos, minél több van belőle 
annál nehezebb cipelni, de 
annál könnyebb elhagyni.

A mögöttünk lévő nyolc 
év során az iskola volt a ti 
„kavicsmezőtök” és tanára-
itoktól kaptátok a kavicso-
kat. Sokaktól sokfélekép-
pen.

Ti pedig – valljuk be – 
olykor furcsa „kő-gyűjtők” 
voltatok. Sokszor ellenáll-
tatok, még mások szenvedé-
lyesen gyűjtögettek. Néha 
egymás kezét is lefogtátok: 
Csak nem akarod azt a vac-
kot felszedni? A rátok bí-
zott köveknek nem min-
dig voltatok jó gazdái. Azt 
azonban nem tudhattátok, 
hogy a tudás nem közön-
séges kavics, épp ellenke-
zőleg: nagyon is különleges. 
Mikor az ember már soká-
ig birtokolta, egyszer csak: 
gyémánttá válik. Értékes 
lesz, sőt felbecsülhetetlen 
értékű! A gyémántokra rá-
csodálkozó emberek boldo-
gok voltak, mert fáradtsá-
guk nem volt hiábavaló, és 
bánták, hogy nem gyűjtöt-
tek több kavicsot.

Kívánom Nektek, hogy 
az összegyűjtött köveket jól 
használjátok fel és építkez-
zetek belőle. Ki utat, ki fa-
lat, házat és hazát. Hasz-
náljátok fel jól az időt, ami 
előttetek áll.

A ballagó diákok tablója 
a 7. oldalon található.

Schulteisz Balázs 
tagintézmény-vezető
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Napraforgó Német 
Nemzetiségi Óvoda hírei

Nyári élet az oviban
Június 9-én az évzáró ün-

nepéllyel véget ért a nevelé-
si év szorgalmi időszaka és 
elkezdődött óvodánkban a 
nyári napirend szerinti élet.

A nyári időszakban is 
fontos, hogy az óvodai éle-
tet olyan tartalommal tölt-
sük meg, amely bár egy ki-
csit eltér a megszokottól, 
mégis színes, változatos és 
élményekkel teli legyen. So-
kat tartózkodunk a szabad-
ban, igyekszünk kihasználni 
az udvarunk adta lehetősé-
geket, a sok játékot. A na-
pirend alakításával lehető-
séget biztosítunk arra, hogy 
a gyermekek jól szervezet-
ten tölthessék mindennap-
jaikat.

Fontosnak tartjuk, hogy 
nyáron is különféle tevé-
kenységeket ajánljunk a 
gyermekek számára, hogy ők 
mindig érdeklődésüknek, és 
kedvüknek megfelelően vá-
laszthassanak.

Kedvelik a gyerekek az 
udvari mozgásfejlesztő já-
tékokat: kerékpározást, fu-
tóbiciklizést, rollerezést. A 
fák árnyas lombjai alatt ker-
ti asztalaink ilyenkor is lehe-
tőséget kínálnak a rajzolásra, 
festésre, gyurmázásra, kéz-
műves foglalkozásokra.

 A homokozókban remek 
alkotások, homokvárak ké-
szülnek.

Óvodánk udvara meg-
annyi finomságot rejt idén 
is. A gyerekek szinte min-
den nap felkutatják a cseme-
gézésre való lehetőségeket. 
Találnak is mindig valamit: 
málnát, epret, borsót, cse-
resznyét. Ha mégsem, akkor 
a lelkes anyukák közbenjá-
rásának köszönhetően nem 
maradnak finomság nélkül 

az édesszájú csemeték. Kö-
szönjük szépen: Elekes Má-
ria, Reith Ivett, Botos Mó-
nika.

Udvarunk nemcsak a gye-
rekeknek rejt kincseket. Le-
vendula szüretet tartottunk, 

majd csokrokba kötve fel-
vittük Geresdlak Község 
Önkormányzatára. Polgár-
mester Úr hálája jeléül le-
vendulaszörppel kedves-
kedett nekünk. Köszönjük 
szépen!

Az alacsonyabb létszám 
miatt ilyenkor lehetőséget 
adunk a leendő ovisoknak az 
óvodai élettel való ismerke-
désre. Jöhetnek szüleikkel, s 
közben mi is megismerjük 
őket, szokásaikat. Ez által 
megkönnyíthetjük számuk-
ra a szeptemberben történő 
beilleszkedést.

Óvodánk július 28-ig tart 
nyitva. 

Jó pihenést, kellemes fel-
töltődést, élményekben gaz-
dag nyarat kívánok a gye-
rekeknek, családjaiknak, és 
– nem utolsó sorban – kol-
légáimnak!

Glaszné Werner Noémi
intézményvezető

Az oviban is volt levendula szüret, a gyerekek meglepték polgármester urat
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Isten éltesse Liszi nénit!
Kellemes kötelezettség-

nek tettünk eleget polgár-
mester úrral, dr. Habjánecz 
Tiborral. Június 22-én be-
töltötte a 90. életévét Fuchs 
Jánosné, Liszi néni. Ebből 
az alkalomból mentünk kö-
szönteni őt, vittük a Kor-
mányhivatal által kiállított, 
Orbán Viktor miniszter-
elnök úr által aláírt doku-
mentumot. A virág mellett 
átadtuk bekeretezve az 5 év-
vel ezelőtti Geresdlaki Hír-
mondóban megjelent újság-
cikket is. 

Ahogy összehasonlítom 
a képeket, Liszi néni ugyan-
olyan mosolygósan nézett 
ránk, mint 5 éve. Napjai pi-
henéssel telnek, a Szabad 
Földet és a Geresdlaki Hír-
mondót olvassa, a Duna Tv-
ben szívesen nézi a soroza-
tokat, valamint az Ízőrzők 
című műsort. A Híradó sem 
maradhat el, tájékozódni 
kell a világban történtekről. 

Fiatal korában sokat dol-
gozott, felnevelt 3 gyereket, 
akik most segítik őt a napi 
dolgokban, ugyanígy szá-
míthat unokáira is. Örül, 
hogy a népes családból szin-
te mindig van vele valaki, 
nem egyhangú az élete. 

Búcsúzásként polgármes-
ter úr így köszönt el Liszi 
nénitől: Jövünk 5 év múlva 
ismét!

A sütni szeretőknek el-
árulom a Márta gesztenyés 
szeletének receptjét:

Hozzávalók:
Tészta:

• 4 tojás
• 15 dkg porcukor
• 15 dkg vaj

• csipet só
• 2 dkg kakaópor
• 18 dkg liszt
• ¾ tasak sütőpor

Krém:
• 3 dl tej
• 1 csomag vanília ízű pu-

dingpor
• 18 dkg porcukor
• 22 dkg vaj

Kekszes töltelék:
• 25 dkg gesztenyemassza
• 4 evőkanál baracklekvár
• 2 evőkanál kakaópor
• 50 dkg háztartási keksz
• 3 dl tej
• ½ dl sütőrum

Elkészítés:
A tojásfehérjéket a sóval 

és a fele porcukorral habbá 
verjük. A maradék cukrot, 
a vajat és a tojások sárgáját 
habosra keverjük, majd a ka-
kaós-sütőporos lisztet hoz-
záadjuk, végül lazán belefor-
gatjuk a fehérjéből készült 
habot. Egy 20x30 cm-es 
tepsit kibélelünk sütőpapír-
ral, belesimítjuk a masszát. 
180 oC-on tűpróbáig sütjük.

A pudingport megfőzzük 
a tejben, ha kihűlt, simára 
keverjük a habosított por-
cukros vajjal.

A gesztenyemasszát lere-
szeljük, összekeverjük a lek-
várral, a tejjel és a kakaóval, 
hozzátördeljük a kekszet, 
ízesítjük rummal, majd ala-
posan összeforgatjuk.

A piskótát felébe vágjuk, 
rásimítjuk a vaníliás krém fe-
lét, majd a kekszes tölteléket, 
végül a maradék krémet. Rá-
borítjuk a másik piskóta la-
pot, hűtőben egy éjszakát pi-
hentetjük. Másnap bevonjuk 
csokoládémázzal. B.-M.E.

Gyémántlakodalom
Hatvanadik házassági évforduló

Hatvan évvel ezelőtt ezen 
a napon meleg volt, egy át-
futó záporral – kezdi az em-
lékezést az „ifiasszony”, Kett 
Jánosné. A továbbiakban 
megtudjuk, hogy János bácsi 
ekkorra kapott szabadságot 
a katonaságtól, Panni néni 
pedig a nyári szünet alatt rá-
ért megszervezni az esküvő-
jüket. 

Szombati nap volt 1963-
ban július 6. A polgári eskü-
vő a Tanácsházán volt 14.00 
órakor, Bakó László tanács-
titkár adta össze az ifjú párt. 
A templomi esküvőt nagy 
titokban a következő hét 
keddjén Tolna községben 
tartották, ahol Jancsi bácsi 
nagybátyja volt a pap. Ér-
dekességként mesélte Panni 
néni, hogy abban az időben 
kevés menyasszonynak volt 
élővirágból csokra, neki fe-
hér szegfűből kötötték. Az 
egyházi esküvőre az elher-
vadt szegfűk helyett kölcsön 
kapott egy művirág csokrot. 
A ruhát és a fátylat most is 
őrzi kedves emlékként.

A tanácsi esküvő után a 
poros utcán gyalog vonult 
a násznép a kocsmaudvarra, 
ekkor kapta el őket egy gyors 
zápor.  A vastag port, ami az 
utat borította, felkapta a szél 
és vitte a kondérokba, ahol 
estére rotyogott már a pör-
költ. Szokás szerint a nász-
népet uzsonnával várták, 

ami a déli levesben főtt hús-
ból készült fasírozott volt.  A 
jó hangulat kitartott egészen 
reggelig, elfogytak a sültek és 
a kuglófok is, végül haza kí-
sérték az új házasokat.

A nászajándékba kapott 
étkészletből és a 6 kávés-
készletből már csak néhány 
darab maradt, a többi eltö-
rött. A szokásnak megfele-
lően a háztartásukat igye-
keztek felszerelni a rokonok, 
függöny, szőnyeg, evőeszköz 
is lapult a csomagokban.

Ida néni volt a legidősebb 
a megemlékezésen a kékes-
di templomban. Ritkaság, 
hogy egy édesanya megéri a 
fia hatvanadik házassági év-
fordulóját. Kívánunk még 
sok közös évfordulót nekik 
jó egészségben eltöltve. 

Barna-Mendly Erzsébet
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Augusztusi miserend 
augusztus 6. vasárnap  8.00 Geresd
augusztus 12. szombat 17.00 Geresd
augusztus 13. vasárnap  8.00 Püspöklak
augusztus 20. vasárnap  8.00 Püspöklak
augusztus 20. vasárnap 17.00 Kisgeresd
augusztus 26. vasárnap 17.00 Geresd
augusztus 27. vasárnap  8.00 Püspöklak

Szüreti mulatság 2023. szeptember 2.
16.00 Terményáldás
16.45 Polgármesteri köszöntő
17.00 – Szabó-Bartos Zselyke 

– Pacsirta kórus
 – Babarci Tánccsoport
18.00 Táncdalfesztivál
19.00 Vacsora
20.00 Bál

Augusztus 20 
programja

17.00 Mise
18.00 – Virágosítási verseny 

– Geresdlakért díj átadása 
– Pacsirta kórus

19.00 Operett műsor
20.15 Tűzijáték
20.30 Bál

Folyik a geresdi ravatalozó külső és belső felújítása

85 szépkorú kapta meg a gondosórát Geresdlakon
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MEGHÍVÓ 
 

Szeretettel meghívom Önt, és kedves családját a  
2023. szeptember 23-án megrendezésre kerülő  

XVI. Geresdlaki Gőzgombóc Fesztiválra. 
 

A Fesztivál az idei évben is nívós, hangulatos programokkal szolgál: 
  9.30 – Baranya Mazsorett Sportegyesület  
10.00 – Megnyitó –dr. Habjánecz Tibor polgármester 
10.00 – 12.00 - Gőzgombóc készítő verseny 
10.30 – Folyamatos műsor kavalkád 

10.30 – Óvodás gyermekek műsora 
10.45 – Iskolás gyerekek előadása 
11.00 – Leöwey gyermek tánccsoport 
11.20 – Varga Feri és Balássy Betty gyermekkoncertje 
12.05 – Leöwey gyermek tánccsoport 
12.40 – Brass.show 
13.15 – Zengővárkonyi Hagyományörző Egyesület 
13.40 – Sramlipárbaj 

14.00 – Eredményhirdetés 
15.00 – Zengővárkonyi Hagyományörző Egyesület 
15.30 – Dunaszekcsői Fúvószenekar 
16.05 – Pilisvörösvári Német Nemzetiségi Táncegyüttes 
16.25 – Mohácsi tamburások 
16.45 – Pilisvörösvári Német Nemzetiségi Táncegyüttes 
17.00 – Irigy Hónaljmirigy 

 
 

 
 

Szeretettel várunk minden kedves érdeklődőt! 
 

Elővételben jegyek vásárolhatók augusztus 1-től: 
Geresdlak Község Önkormányzata, 

Bólyi Tourinform iroda (Erzsébet Vigadó), 
Mohács Tourinform iroda Selyemgyár, Szent János u. 5.), 

Pécs Pont (Széchenyi tér 1.), 
Pécsvárad Művelődési Központ (Kossuth L. u. 31.), 

Völgység Múzeum Bonyhád (Szabadság tér 2.), 
Komlói Közösségek Háza (48-as tér 1.) 

 

3.500 Ft/fő áron. 
A belépőjegy valamennyi programra érvényes! 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

Jegyek vásárolhatók a helyszínen: 
Egész napos belépőjegy (pénztárnyitástól – 15.00 óráig 

vásárolt jegy):  
4.000 Ft/fő. A belépőjegy valamennyi programra 

érvényes! 
 

Belépőjegy az esti programokra  
(15.00 óra után vásárolt jegy):  

5.000 Ft/fő 
 

14. év alatti gyermekeknek a belépés ingyenes! 

  19.00 – Bikini koncert 
Tűzijáték 
21.00 – UnterRock bál 


